16. 申请使用气体或者其他低闪点燃料船舶船员高级培训船上见习记录簿
申请适用《IGF规则》船舶船员高级培训合格证船上见习记录簿
ON BOARD TRAINING RECORD BOOK FOR CANDIDATES
IN ADVANCED TRAINING FOR SHIPS SUBJECT TO THE IGF CODE
 
姓名 Name:                                            
船员注册号码 Seafarer’s Registration:                        
海事机构 Maritime Administration:                          
启用时间 Date training started:                              
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第一部分 使用指南
船长、指定的船上培训师和参训船员需注意：
1、记录簿的目的：
见习记录簿是根据《STCW公约马尼拉修正案》和《中华人民共和国海船船员考试和发证规则》的要求编制的，其目的是确保需要在船培训的船员按照结构化的培训计划，充分利用海上航行时间，在船上培训师的指导下，完成预定的培训任务。在充分完成培训任务后，就可以获得实际的工作经验和必要的海上服务资历，成为与《STCW公约马尼拉修正案》和《中华人民共和国海船船员考试和发证规则》中适任要求相一致的合格船员。
2、当持有记录簿时：
参训船员应完成有关个人信息的填写。
参训船员应在船上培训师的指导下，按培训计划，分阶段地完成培训任务的填写。
参训船员在整个培训期间应个人负责记录簿的保管。
3、在船期间，尽可能地：
参训船员应完成第二部分关于船舶技术细节内容的填写，船长和指定的船上培训师应提供进行训练的机会。
船长和指定的船上培训师应检查此记录薄的记录情况，以核查见习进程。
参训船员应根据船舶的实际情况，在船上培训师的指导下，制定相应的培训计划，完成见习内容，以证明适任能力，在第五部分附有任务摘要图。
4、见习船员海上资历期间：
在第四部分所列出的一系列船上培训任务，应在船上培训师的指导下积极的完成。
一旦上船，只要航行情况允许，此记录薄应每个星期提交给指定的船上培训师检查。船上培训师的检查要及时记录，在对需要改进的地方进行验证后，签名并标注日期。
记录薄每个月应提交给船长检查，船长的评论要及时记录，标注日期。该评论应仅涉及参训船员的适任情况和培训进程。
记录薄应在每条船见习结束后提交给公司检查，公司培训师的评价要及时记录，标注日期。该评论应仅涉及参训船员的适任情况和培训进程。
SECTION 1 GUIDE TO COMPLETION
For the attention master designated on board training officers and rating trainees
41. Object of the record book
The record book was designed in accordance with the STCW Convention as amended in 2010 and the Regulations of the People’s Republic of China governing Competency Examination and Certification for Seafarers Serving on Seagoing Ships, which is to help ensure that ratings follow a structured programme of training and make best use of their time at sea to complete the tasks under the direction of onboard trainer. In so doing they will gain the practical training and experience to become competent watchkeeping deck ratings in accordance with the STCW Convention as amended in 2010 and the Regulations for the examination and certification of seafarers of the People’ republic of china.
42. On receipt of this book
The trainee should complete the information of personal history.
The trainee should complete the information required on the following pages by stages, under the supervision of the designated training officer on schedule.
The trainee should be personally responsible for the safe keeping of this record book throughout training.
43. As soon as possible after joining the ship:
The trainee should complete Section 2 which concerning the data of the ship details. The chief engineer and the designated training officer on board each ship should provide an opportunity for this exercise to be undertaken.
The master and the designated training officer on board each ship should inspect this book in order to check progress already made.
The trainee should make a plan to tackle the competences that still need to be demonstrated under the direction of the designated training officer. A task summary can be found in section 5.
44. Throughout the rating’s seagoing service
Sections 4, which contain a list of on board training tasks, should be progressively completed under the direction of the designated training officer.
The Book should be submitted to the designated training officer for inspection on joining the ship, so far as the voyage pattern allows, every week. The training progress should be recorded in time. The inspection of the designated training officer should also be recorded in time and sign his name with the date after inspecting the area for improvements.
The Book should be submitted to the master for inspection every month and the master’s comments should be recorded with date timely, Comments should only be related to the trainee’s practical progress and competence.
The Book should be submitted to the company for inspection after completion of training on every vessel and the comments should be recorded with date timely, Comments should only be related to the trainee’s practical progress and competence.
第二部分 资料与检查表
SECTION 2  DATA AND INSPECTION LIST
1. 个人资料 Personal information
[image: image1][image: image2] 
 
 
 
 
 
 
 
 
2、船舶资料
    获得你所服务船舶的信息对于你的训练很有必要，为了帮助你满足规则要求，当你在船上的时候记录如下的详情。
2.船舶资料 Ship’s particulars
获得你所服务船舶的信息对于你的训练很有必要，为了帮助你满足规则要求，当你在船上的时候记录如下详情。
To get the shipping data for your training is necessary, in order to help you to meet the regulatory requirements, you should record the following details on the ship.
第一艘船舶  The first ship
	船名
SHIP’S NAME MV____________________________
	船舶IMO编号
 SHIP’S IMO NO.      _____________________   
	呼号
CALL SIGN __________________________________

	船舶类型     
Ship Type   _____________________
建造年代
Year built  _____________________
总吨位
Gross tonnage _____________________
净吨位
Net tonnage _____________________
总长
Length O.A. _____________________
船宽
Breathe _____________________
船深
Depth  _____________________
夏季吃水
Summer draught ________________
夏季干舷
Summer freeboard _______________
载重吨
Deadweight  ___________________
营运速度
Service speed ___________________
 
	货舱数量
Number of cargo holds/tanks _________
压载舱数量
Number of water ballast tanks _________
淡水舱数量
Number of fresh water tanks _________
    装卸货物装置负荷
Cargo handling gear  _________
数量和安全工作负荷
Number and SWL  _________
克令吊
Crane _____________________
吊杆
Derricks _____________________
其他设备
Other equipment _____________________
舱盖板
hatch covers _____________________
类型
Type _____________________
主甲板
Main deck _____________________
二层甲板
Tween-deck _____________________
	救生设备
Life-saving equipment  _________
数量和容量
Number and capacity  _________
救生艇
Lifeboats  _____________________
救生筏
Life rafts  _____________________
救助艇
Rescue Boats _____________________
救生圈数量
Lifebuoys (No.) _____________________
消防设备
Fire-fighting equipment  _________
数量
Number   _________
泡沫灭火器
Foam extinguishers  ____________________
干粉灭火器
Dry powder extinguishers  _____________________
二氧化碳灭火器
CO2 extinguishers  _____________________
消防水龙
Fire hoses  _____________________
应急逃生呼吸器
EEBDs  _____________________


 
第二艘船舶  The second ship
	船名
SHIP’S NAME MV____________________________
	船舶IMO编号
 SHIP’S IMO NO.      _____________________   
	呼号
CALL SIGN __________________________________

	船舶类型     
Ship Type   _____________________
建造年代
Year built  _____________________
总吨位
Gross tonnage _____________________
净吨位
Net tonnage _____________________
总长
Length O.A. _____________________
船宽
Breathe _____________________
船深
Depth  _____________________
夏季吃水
Summer draught ________________
夏季干舷
Summer freeboard _______________
载重吨
Deadweight  ___________________
营运速度
Service speed ___________________
 
	货舱数量
Number of cargo holds/tanks _________
压载舱数量
Number of water ballast tanks _________
淡水舱数量
Number of fresh water tanks _________
    装卸货物装置负荷
Cargo handling gear  _________
数量和安全工作负荷
Number and SWL  _________
克令吊
Crane _____________________
吊杆
Derricks _____________________
其他设备
Other equipment _____________________
舱盖板
hatch covers _____________________
类型
Type _____________________
主甲板
Main deck _____________________
二层甲板
Tween-deck _____________________
	救生设备
Life-saving equipment  _________
数量和容量
Number and capacity  _________
救生艇
Lifeboats  _____________________
救生筏
Life rafts  _____________________
救助艇
Rescue Boats _____________________
救生圈数量
Lifebuoys (No.) _____________________
消防设备
Fire-fighting equipment  _________
数量
Number   _________
泡沫灭火器
Foam extinguishers  ____________________
干粉灭火器
Dry powder extinguishers  _____________________
二氧化碳灭火器
CO2 extinguishers  _____________________
消防水龙
Fire hoses  _____________________
应急逃生呼吸器
EEBDs  _____________________


 
 

3.船上培训师检查见习进程
   参训船员根据培训任务，结合航次任务，按每星期的时间间隔填写完成任务；
   以记录簿中的编号或文字表述。
Designated training officer’s review of training progress
This table should be completed weekly in accordance with the training task during the voyage.
The training tasks are listed as number or words in this record book.
	日期 
Date
	培训任务
Training Tasks
	 培训师姓名
Name of train
	  培训师签名
Initials
	   签名日期
Data

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



 4.船长检查见习记录簿
   船长每月应对见习人员的见习情况进行检查。该评论应仅涉及参训船员的适任情况和见习进程。
   Master’s inspection of record book
   The Book should be submitted to the master for inspection every month.
   Comments should only be related to the trainee’s practical progress and competence.
	起止时间
Starting and ending time
	培训内容
Contents
	评论
Comments
	船长签字
Master’s initials
	日期
Date
	船章
Ship’s official stamp

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



5.公司培训师检查见习记录簿
每条船见习结束后，公司培训师应对见习人员的见习进程、见习记录和适任情况进行检查和评估。
Company’s inspection of record book
The Book should be submitted to the company’s trainer for inspection after completion of training on every vessel.
Comments should only relate to the trainee’s practical progress, record and competence.
	  评    论
Comments
	公司培训师姓名Name of company’s trainer
	公司培训师签名
Initials
	日期
Date

	
	
	
	

	
	
	
	


 
第三部分  见习任务和要达成的适任目标
SECTION 3  INFORMATION ON TRAINING TASKS AND COMPETENCES TO BE ACHIEVED
完成清单中见习任务和达成胜任的例子
Example of how to complete the list of training task and competences achieved
	编号
No.
	培  训
Training
	评估标准
Criteria for Evaluation
	表明适任
指定培训师/专业评估员（姓名/日期）Demonstrating competence
Designated trainer/professional assessor (Initials /date)

	1
	适任：保养安全操作
Maintenance safe operations
	
	

	1.1
	船上安全做法的应用 
Application of safe work practice on board
	保养和修理有计划并按照安全规程执行
maintenance and repair are planned and carried out in accordance with safety rules and procedures
	XXX
	2017/3/20

	
	任务/职责
Task/Duty
	任务完成
船上培训师（签名/日期）
Task completed
Trainer (initials/date)
	改进意见                            Advice on Areas for Improvement
	 任务完成
船上培训师（签名/日期）
Task completed
Trainer (initials/date)

	.1
	描述船上许可工作制定
Describe the system of permits to work on board
	XXX
	2017/3/10
	
	XXX
	2017/3/12

	.2
	列举许可工作检查项目
List the items to be checked in a work permit
	XXX
	2017/3/11
	
	XXX
	2017/3/15

	.3
	列举热工作业许可检查项目
List the items to be checked in a hot work permit
	XXX
	2017/3/14
	
	
	

	.4
	描述封闭空间
Describe an enclosed space
	XXX
	2017/3/18
	
	
	


 
l 粗体部分的适任（在此例中保养安全操作等等）直接取自STCW规则
l 主要的任务（在此例中船上安全做法的应用等）也取自STCW规则。主要的任务被细分为页码左手边的任务和职责。见习船员应尽可能地完成见习任务，但是考虑到可能的设备，货物或船舶航行方式，在认为见习船员被认为在主要任务方面适任前，并不强求所有的任务都能完成。必须注意到，构成适任基础的一些知识和技能也可以在岸上培训中获得。
l 船上培训师可以在所提供的空白处两次记录完成任务的情况。这不意味着每项任务应完成两次，如果船上培训师认为一次已足够的话。
l 监督见习船员的船上培训师和教员由船长指定的具有丰富经验的合格船员担任。
l 在证明适任被记录之前，船长或指定的船上培训师可以记录下要改进部分的建议，在评估标准正下方有用于此目的的大空格。当表明适任主要的任务时，评估标准最右手边的空格子里，船长或指定的船上培训师应签字并标注日期（年，月，日），证明已经胜任。
l 当记录“表明适任”时，应该仔细考虑到表中所提出的评估标准。评估标准和船员良好的技能都来自STCW规则。
· The competence with bold fonts (Maintenance safe operations) is directly taken from the text of the STCW Code.
· The primary task (in this case Application of safe work practice on board) is also taken from the STCW Code. The primary task is sub-divided into training tasks or duties on the left hand side of the page. The trainee should complete as many of these training tasks as possible. However, in view of the likely equipment cargo or voyage pattern of the ship, it is not expected that all these tasks will be completed before the trainee is considered competent in the primary task. It should be noted that some of the skills and knowledge that underpin the competences may well have been obtained during shore based training.
· Space is provided to record completion of each training task twice by the supervising officer. This does not mean that each task must be completed twice if, in the opinion of the officer, once is considered sufficient.
· The officer supervising the trainee does not necessarily have to be the designated training officer.
· Before 'Competence Demonstrated' is recorded the master or designated on hoard training officer may record any appropriate advice about areas for improvement. A large blank space for this purpose is provided beneath the criteria for evaluation, as competence in these primary tasks is demonstrated, the appropriate blank next to the criteria for evaluation, on the far right hand side of the page, should be signed and dated(day, month and year )by the master or designated training officer on board ship to attest that competence has been demonstrated.
· A trainee’s attainment of the competence should only be recorded as 'Competence Demonstrated' when the master or designated training officer is indeed satisfied that the trainee can perform the duty without supervision.
· When recording 'Competence Demonstrated', careful account should be taken of the criteria for evaluation contained on the right hand side of the page, which is taken from the STCW Code, as well as the best practices of seafarers and good safe working practice.

第四部分 见习科目
SECTION 4  SUBJECT OUTLINE
 
 
	编号
No：
	培训
Training
	评估标准
Criteria for Evaluation
	表明适任
指定培训师/专业评估员（姓名/日期）Demonstrating competence
Designated trainer/professional assessor (Initials/date)

	1
	适任：计划和监控适用《IGF规则》船舶的燃料安全充装、存放和保护
Competence: Plan and monitor safe bunkering, stowage and securing of the fuel on board ships subject to the IGF Code
 
	
	

	
	适用《IGF规则》船舶的一般知识
General knowledge of ships subject to the IGF Code
使用船上有关《IGF规则》燃料充装、存放和保护的所有可用数据的能力
Ability to use all data available on board related to bunkering, storage and securing of fuels addressed by the IGF Code
在船舶与码头、卡车或者燃料供应船之间建立清晰简明通信的能力
Ability to establish clear and concise communications and between the ship and the terminal, truck or the bunker- supply ship
关于适用《IGF规则》船舶的机器操作、燃料和控制系统的安全和应急程序的知识
Knowledge of safety and emergency procedures for operation of machinery, fuel- and control systems for ships subject to the IGF Code
熟练进行适用《IGF规则》船舶的燃料充装系统的操作
Proficiency in the operation of bunkering systems on board ships subject to the IGF Code
熟练进行燃料系统测量和计算
Proficiency to perform fuel-system measurements and calculations
在港内和海上确保燃料充装及与船上作业并行的其它《IGF规则》燃料相关作业的安全管理的能力
Ability to ensure the safe management of bunkering and other IGF Code fuel related operations concurrent with other onboard operations, both in port and at sea
	确定燃料质量和数量考虑到当时条件并采取必要的安全修正措施
Fuel quality and quantity is determined taking into account the current conditions and necessary corrective safe measures are taken
安全监控系统程序能确保迅速监测到所有报警并按照既定的程序采取行动
Procedures for monitoring safety systems to ensure that all alarms are detected promptly and acted upon in accordance with established procedures
作业事先有计划并按照燃料驳运手册进行以确保作业安全及避免泄漏损失和环境污染
Operations are planned and carried out in accordance with fuel transfer manuals and procedures to ensure safety of operations and avoid spill damages and pollution of the environment
分配人员工作，以适合相关人员的方式告知应遵循的工作程序和标准，并符合安全工作程序
Personnel are allocated duties and informed of procedures and standards of work to be followed, in a manner appropriate to the individuals concerned and in accordance with safe working procedures
	

	
	任务/职责
Task/Duty
	任务完成
船上培训师（签名/日期）
Task completed
Trainer (initials/date)
	改进意见
Advice on Areas for Improvement
	任务完成
船上培训师（签名/日期）
Task completed
Trainer (initials/date)

	.1
	燃料充装和储存的基本知识
General knowledge of bunkering and storage of fuel
	
	
	
	
	

	.2
	获取和使用该批次燃料的基本信息（安全说明书（SDS））的能力
Ability to acquire and use general information of fuel (Safety Data Sheet (SDS))
	
	
	
	
	

	.3
	船舶的适装性、码头和操作海域通航条件和天气条件的评估
Evaluation of adaptability of ships, navigational conditions of ports and sea area for operation and weather conditions
	
	
	
	
	

	.4
	基本通信语言和术语
Basic communication language and terminology
	
	
	
	
	

	.5
	航行警告（信号和照明）
Navigational warning (signaling and lighting)
	
	
	
	
	

	.6
	靠泊、锚泊、驳运和解缆操作过程中的通信
Communication in operations for berthing, anchoring, transferring and letting tug lines 
	
	
	
	
	

	.7
	通信故障应急程序
Emergency procedures for communication failure 
	
	
	
	
	

	.8
	了解燃料充装的合同和相关文件
Understanding of contracts and related documents of fuel bunkering
	
	
	
	
	

	.9
	充装作业前的准备和检查，包括安全检查表的格式和使用
Preparation and inspection before bunkering operation， including the format and use of Safety Checklist for bunkering operation
	
	
	
	
	

	.10
	连接和断开燃料加装软管或充装臂的程序
Procedures for connection and disconnection of bunkering hose or filling arms
	
	
	
	
	

	.11
	充装作业后的操作和检查
Operation and inspection after bunkering operation
	
	
	
	
	

	.12
	ESD应急停止系统、ERS应急泄放系统的操作、连接、测试和使用
Operation, connection, test and use of ESD system and ERS system
	
	
	
	
	

	.13
	燃料泄漏、人员冻伤、突发性恶劣天气海况、船舶碰撞、直升机救援操作和使用海上救生设施的应急程序
Emergency procedures for fuel leakage, frostbite of personnel, sudden extreme weather and rough sea, ship collision, operations of helicopter rescue and use of lifesaving facilities
	
	
	
	
	

	.14
	船-岸/船-船接口
ship-shore/ ship-ship interface
	
	
	
	
	

	.15
	防止翻滚
Prevention of rollover
	
	
	
	
	

	.16
	值班程序与职责
Watch-keeping procedure and duty
	
	
	
	
	

	.17
	测量和计算最大填充量
Maximum fill quantity measurement and calculation
	
	
	
	
	

	.18
	测量和计算船上载有量(OBQ)
On Board Quantity (OBQ) measurement and calculation
	
	
	
	
	

	.19
	测量和计算最少船上剩余量(ROB)
Minimum Remain On Board (ROB) measurement and calculation
	
	
	
	
	

	.20
	测量和计算燃料消耗
Fuel consumption calculation
	
	
	
	
	


第五部分 任务摘要图
SECTION 5 TASK SUMMARY CHART
    任务摘要图是为见习船员、船上培训师、船长和公司培训师提供指导并帮助检查参训船员所完成的任务或职责的数量。见习船员在培训计划的表格填写时，以任务摘要图的方式进行。在培训的过程中，勾除掉你已经完成的任务。
The purpose of the summary chart is to provide trainee, training officer, chief engineer and company trainer with a guide and continuous check on the numbers of tasks or duties that you have completed. Trainees should fill the blank of training plan by using the task summary task. Tick off only those tasks you have completed.
 
1、适任：计划和监控适用《IGF规则》船舶的燃料安全充装、存放和保护
Competence: Plan and monitor safe bunkering, stowage and securing of the fuel on board ships subject to the IGF Code
	1.1.1
	1.1.2
	1.1.3
	1.1.4
	1.1.5
	1.1.6
	1.1.7
	1.1.8
	1.1.9
	1.1.10
	1.1.11
	1.1.12
	1.1.13
	1.1.14
	1.1.15
	1.1.16

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.1.17
	1.1.18
	1.1.19
	1.1.20
	

	
	
	
	
	


 
 
 
第六部分 见习记录簿附页（另加附页）
SECTION 6 On Board Training Record Book (additional pages)
 
专题一，船上见习的基本情况、收获与体会，不少于1000字。
Subject 1：The basic information of the trainee on board, gain and experience, not less than 1000 words.
专题二，在计划和监控适用《IGF规则》船舶的燃料安全充装、存放和保护作业的体会，不少于800字。
Subject 2 ：The experience of plan and monitor safe bunkering, stowage and securing of the fuel on board ships subject to the IGF Code, not less than 800 words.
 
 
 
 
 
 
附  页 EXTRA PAPERS
内容 Content                                                                                  日期 Date
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



第七部分  评价报告 SECTION 7 REPORT OF EVALUATION
评价报告   REPORT OF EVALUATION
	姓名
Name
	
	船上见习时间
Training period
	
	船员服务簿注册号码
Seafarer’s registration No.
	

	船长的鉴定意见Evaluating competence by master
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date

	公司的鉴定意见Evaluating competence by master
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date


 
评价报告   REPORT OF EVALUATION
	姓名
Name
	
	船上见习时间
Training period
	
	船员服务簿注册号码
Seafarer’s registration No.
	

	船长的鉴定意见Evaluating competence by master
 
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date

	公司的鉴定意见Evaluating competence by master
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date


 
评价报告   REPORT OF EVALUATION
	姓名
Name
	
	船上见习时间
Training period
	
	船员服务簿注册号码
Seafarer’s registration No.
	

	船长的鉴定意见Evaluating competence by master
 
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date

	公司的鉴定意见Evaluating competence by master
 
签名/船章               日期
                                                                            Initials/ Ship’s official stamp           Date


附件2
	船员姓名
	
	国籍
	
	 
照片
 

	身份证号
	
	

	申请证书类型
	
	

	航区和等级
	
	申请职务
	
	

	联系人
	
	联系电话
	

	见习船名
	
	国籍
	

	船舶类型
	
	船籍港
	

	总吨位
	
	IMO编号/船舶识别号
	

	主机类型及功率
	
	航行区域
	

	船长
姓名
	
	轮机长
姓名
	

	见习的公司
联系方式
	

	见习起讫时间
	开始时间
	
	结束时间
时间
	

	公司培训师
	姓名
	职务
	担任管理级职务时间（年）

	
	
	
	

	船上培训师
	姓名
	职务

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	具体计划
	


船上见习信息表
 
